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Önkormányzat hírei

Hetvehely Község Képviselő-testülete elfogadta a 2006. évre szóló költségvetést, mely 21,3 millió Ft hiányt tartalmaz. A hiány pótlására több alternatíva lett kidolgozva, melyhez sok külső és belső segítségre, valamint átszervezésre lesz szükség.

Polgármester úr megbeszélésre hívta össze településünk képviselőit, kisebbségi önkormány-zatok vezetőit, az egyesületek vezetőit, valamint az intézményeink vezetőit. A találkozón ismertette a politika akaratát az intézményekre vonatkozóan, valamint a településünk elképzelését a jövőre vonatkozóan. Elmondta az 1990-ben megfogalmazott településünk politikai lényegét és az ebből történt építkezést napjainkig, amit sikeresnek ítélt a jelenlegi képviselő-testület is. Megítélésük szerint ezt az utat kell folytatni, de figyelembe kell venni a mai fiskális politikát, melyet az EU keretein belül alakít ki.

A párbeszédnek lesz folytatása, hogy mind szélesebb körben ismerjék meg a politika és gazdasági folyamatok lényegét, mely a településünkre hatással van, illetve ehhez igazodva kell átalakítani településünk szerkezetét.

Településünk képviselő-testülete meghívót küldött a svájci Rafz település képviselő-testülete részére. Az idei évben 10 éves múltra tekint vissza a települések közti kapcsolat, melynek ünneplését településünkön tartjuk meg. Ezen az ünnepen köszönetünket fejezzük ki részükre a sok segítségért, amit kaptunk tőlük. Ez a nagyságrend meghaladja a 10 millió Ft összeget. Az egyeztetést követően kérjük mindazon családok segítségét, akik szívesen fogadnak Rafzi vendégeket.

Ebben az évben, Svájcban és Magyarországon is választások lesznek, mely miatt több időpont egyeztetésre lesz szükség.

Benyújtásra került a Többfunkciós épületünk pályázata a TRFC kiírásra. Sajnos a rendszerben csak annyi forrás van, mint amennyi a mi igényünk. Ez egyben annyit is jelent, hogy további források felkutatására lesz szükség.

Benyújtásra került az LHH pályázati rendszerbe az iskolai konyha gépeinek megvásárlása. A 10 % önrésszel együtt a pályázat 6.600.000 Ft összeget tartalmaz.

Az elmúlt hónapban több egyeztetés volt Dr. Wekler Ferenc miniszterelnöki megbízottal, aki felvállalta az Atom Törvény módosításának egyeztetését a Társulások és a törvény alkotói között. A törvény módosítása több ponton változtat, mely a Társulásokon belül jobb lehetőséget biztosít az érintett önkormányzatok részére, többek között településünknek is.

Elfogadásra került a Többcélú Kistérségi Önkormányzatok Társulásának 2006. évi költségvetése. A kiegészítő intézményi normatíva, mely ebből a költségvetésből az intézmények fenntartóit illeti meg, nem sokat javít a költségvetéseken.

Sajnálatos tényt közöltek a MAPPA Kft. vezetői a megváltozott munkaképességű dolgozóikkal, valamint az önkormányzattal. Február hónappal megszűnt a Kft. által foglalkoztatottak munkaviszonya állami támogatás hiányában, ami országos viszonylatban mintegy 2000 munkavállalót érint. Csak a közvetlen közelünkben lévő településeken több száz munkahely szűnik meg ezáltal. Magyarszéken, Gerdében, Töttösön, Ligeten, Hetvehelyen, Székelyszabarban és még sorolhatnám a településeket, akik segítették a Kft. működését ingyenes épület használattal, szervezéssel vagy az igények kielégítésével.

Sajnálattal vesszük tudomásul a szomorú tényeket, hogy költségvetésre épülő munkahelyeket ilyen egyszerűen feladja az állam, mellyel ezáltal több családot lehetetlen helyzetbe sodor. Az önkormányzatoknak nem marad más mint, hogy tovább kutassa a lehetőségeket új munkahelyek létrehozása ügyében, illetve a megszűnt MAPPA Kft. esetleges további működéséhez a telephellyel rendelkezett települések polgármestereinek összefogásával tárgyalásokat kezdeményez a megszűntetés okainak feltárására, valamint annak elhárítására. A Kft. korrekt módon járt el a dolgozóival szemben és sajnálatát fejezte ki minden alkalmazottnak, aki bízott bennük, de a megszűnésről sem a dolgozók, sem ők nem tehetnek.

Értesítjük a lakosságot, hogy a Hetvehely Községi Önkormányzat 2/2006.(II. 08.) számú Kt. rendelete megváltozott s várhatóan júliusban ismét változni fog.

Hetvehely Községi Önkormányzat

2/2006.(II. 08.) számú Kt. rendelete

A szociális igazgatásról és a pénzben és természetben nyújtott szociális

ellátásokról szóló 10/2005. (XI. 14.) számú Kt. rendelet

módosításáról

Hetvehely Község Önkormányzatának Képviselő-testülete a szociális igazgatásról és a szociális ellátásokról szóló – többször módosított – 1993. évi III. tv.-1.§-ának (2) bekezdésében, 26. §-ában, 38. §-ának (9) bekezdésében, 47. §-ának (1) bekezdésében és 50. §-ának (2) bekezdésében, valamint a 92. §-ában kapott felhatalmazás (továbbiakban: Szt.) alapján az önkormányzat által pénzben és természetben nyújtott szociális ellátásokról szóló 10/2005. (XI. 14.) számú Kt. Rendeletet (továbbiakban R.) az alábbiak szerint módosítja:

1.§

A Közgyógyellátás

1.§

(1) 
Hetvehely Önkormányzat Képviselő-testülete kérelemre, a szociális törvényben felsorolt eseteken túl méltányosságból közgyógyellátási jogosultságot állapíthat meg minden olyan Hetvehely településen bejelentett lakóhellyel rendelkező személynek, aki szociálisan rászorult és gyógyszerköltsége olyan magas, hogy azt létfenntartása veszélyeztetése nélkül nem képes viselni.

(2) 
A szociális rászorultság megállapítása szempontjából a létfenntartást veszélyeztető magas gyógyszerköltségen azt a költséget kell érteni, amely az öregségi nyugdíj legkisebb összegének 35 %-át (azaz 9.030.- Ft) meghaladja, feltéve, hogy a családban az egy főre jutó havi jövedelem nem éri el az öregségi nyugdíj mindenkori legkisebb összegének 250 %-át, egyedülálló esetén 300 %-át.

A kérelemhez, a kérelem benyújtásával egyidejűleg mellékelni kell a R. (3.) §-ában meghatározottakon kívül a 28/1993. (II. 17.) Korm. rendelet 2. sz. melléklete szerinti igazolást a gyógyszerköltségről.

A méltányossági közgyógyellátás megállapítását követően a közgyógyellátási igazolványt a jegyző állítja ki.

A képviselő-testület a közgyógyellátás megállapításával kapcsolatos hatásköre gyakorlását a Szociális Bizottságra ruházza.

A R. 17: § (2) bekezdése helyébe az alábbi rendelkezés lép:

(2) Átmeneti segélyben kell részesíteni kérelemre azt a személyt:

a.) akinek 1 főre számított havi családi jövedelme az öregségi nyugdíj legkisebb összegét nem haladja meg.

b.) 
egyedül élő esetén az 1 főre számított havi családi jövedelme az öregségi nyugdíj mindenkori legkisebb összegének 150 %-át nem haladja meg.

3.§.

E rendelet a kihirdetés napján lép hatályba.

Hetvehely, 2006. 02. 08.


Wágner Antal
Dr. Keveyné dr. Buzássy Beáta


polgármester
körjegyző

A rendelet kihirdetve:

Hetvehely, 2006. 02.08.



Dr. Keveyné dr. Buzássy Beáta



körjegyző

Köszönjük!

Hetvehely Község Képviselő-testülete és településünk lakói nevében köszönetünket fejezzük ki Horváth Lászlóné részére, amiért 39 évet dolgozott az egészségünkért és szolgált ez idő alatt három orvost.

Az emberekért dolgozni nemes feladat és felelős magatartást igényel attól, aki ezt a hivatást választja. Fiatalon került kapcsolatba az egészségügy feladataival, melyet mindig a legjobb tudásával igyekezett ellátni és szolgálni a rászorult embereket. Elérkezett az idő, amikor igénybe veheti a szolgálati idő alapján a jól megérdemelt pihenőt.

Kedves Nusi!

Köszönjük a több évtizeden át tartó munkádat és nyugdíjba vonulásod alkalmából, kívánunk jó egészséget és hosszú boldog életet.

Képviselő-testület
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ÉRTESÍTÉS

A Hetvehelyi Horgász Egyesület értesíti a horgászni és pihenni vágyókat, hogy jégolvadás és a jó idő beköszöntével megkezdi a napijegyek árusítását. 

A pontos időpontról érdeklődni a Teleházban a 73/578-515 telefonszámon 900-1700 között lehet valamint a 30/327-8752 mobilszámon.

Vezetőség

Az FVM Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenőrzési Főosztályának

79993/2005. számú közleménye

a H5N1 altípusba tartozó A típusú influenzavírus által okozott erősen patogén madárinfluenzának a vadon élő madarakról baromfira és más, fogságban tartott madarakra történő átvitele kockázatának csökkentésére irányuló egyes biológiai biztonsági intézkedésekről, a magas kockázatú területek meghatározásáról valamint az ezeken a területeken alkalmazandó gyors bejelentési rendszerről

1. 
Az A típusú influenzavírus H5N1 altípusa által okozott erősen patogén madárinfluenza vadon élő madarak által a baromfiállományokra illetve az egyéb fogságban tartott madarakra történő terjesztése kockázatának csökkentése érdekében az Európai Bizottság 2005. október 19-én kiadta 2005/734/EK[1] számú határozatát, melyet a 2005/745/EK[2] sz. bizottsági határozat módosított. Az FVM Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenőrzési Főosztálya 2005. október 26-án jelentette meg hivatalos, 79770/2005. sz. közleményét[3], mely a módosított bizottsági határozat Magyarországra vonatkozó intézkedéseit tartalmazta. 

A járványügyi és madártani szempontból azóta bekövetkezett változások indokolttá tették az előző határozatokban foglalt intézkedések további módosítását, azok időbeni hatályának kiterjesztését, valamint a madárröptetéseken részt vevő madarak járványügyi szerepének pontosítását is. 

A fentiek miatt az Európai Bizottság meghozta újabb, 2005/855/EK[4] sz. határozatát, mely a korábbi határozatokban foglalt intézkedéseket az előbbi szempontok szerint módosítja. 

Jelen közlemény célja a fenti, többször módosított európai uniós jogszabály alkalmazásához szükséges specifikus információk közzététele valamint az alkalmazandó intézkedések egységes keretbe foglalása az említett közösségi határozatoknak való azonnali és közvetlen megfelelés érdekében. 

2. 
Az erősen patogén madárinfluenza Magyarországgal szomszédos országokban történt megállapításai valamint az a tény, hogy Magyarország a vadon élő költöző madarak vonulási útvonalai mentén található és az ország területén számos terület ezen vadon élő madarak számára élő-, pihenő- illetve gyülekezőhelyként szolgál, növeli a hazai baromfi- és egyéb, fogságban tartott madárállományok erősen patogén madárinfluenzával való fertőződésének kockázatát. Az FVM Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenőrzési Főosztálya rendelkezésére bocsátott szakértői adatok (Magyar Vízivad Monitoring Adatbázis) alapján Magyarország ún. vízi élőhelyein a téli (decembertől január végéig tartó) időszakban is jelentős számú vadon élő vízi madár tartózkodik, melyek nem elhanyagolható része az időjárás függvényében változtatja tartózkodási helyét a Magyarország és az attól D-re eső országok területei között. A költöző madarak visszavonulása a tél végi, végleges olvadással gyakran robbanásszerűen, gyors folyamatként indul meg. 

3. 
Felhívom ezért a baromfitartók, állatorvosok, valamint mindazon személyek figyelmét, akik baromfi és egyéb fogságban tartott madarak őrzését, felügyeletét, gondozását, ápolását, felvásárlását, levágását végzik az állategészségügyi törvényben[5], az állategészségügyi szabályzatban[6], valamint a madárinfluenza és a Newcastle-betegség elleni védekezésről szóló rendeletben[7] foglalt, baromfitartásra és a fertőző állatbetegségek bejelentésére valamint az azok elleni védekezésre vonatkozó járványvédelmi előírások szigorított betartására és betartatására. Ezen intézkedések mellett az 1. pontban felsorolt közvetlen hatályú bizottsági határozatoknak megfelelően az alábbiakban részletezett kiegészítő állat-egészségügyi intézkedések lépnek életbe. 

a  
A házi kacsa, liba illetve egyéb vízibaromfi az egyéb baromfival (pl. házityúk, pulyka) vagy fogságban tartott madárral (pl. galamb) együtt illetve egy légtérben nem tartható. 

b  
Valamennyi, Magyarország területén tartott vadmadár vadászatot legalább 24 órával a vadászat kezdete előtt írásban be kell jelenteni az illetékes Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenőrző Állomás (a továbbiakban: állomás) igazgató főállatorvosa részére. Az állomás a teríték ellenőrzése illetve mintavétel céljából hatósági állatorvost rendelhet ki a vadászat helyszínére. 

c  
Magyarország magas kockázatú területeit az 1. sz. mellékletben található térkép tartalmazza. A magas kockázatú területek által érintett települések listája a 2. sz. mellékletben található meg.

Ezeken a területeken 

-  
a bejelentési kötelezettség alá tartozó fertőző állatbetegségekre vonatkozó jogszabályi előírásokon túlmenően valamennyi, a 3. pontban felsorolt személy az illetékes hatósági állatorvosnak késedelem nélkül jelenteni köteles, amennyiben baromfiállományában vagy egyéb, fogságban tartott madarai esetében a takarmány- vagy a vízfogyasztás legalább 20%-kal csökken, vagy a tojástermelés két napnál hosszabb ideig több mint 5%-kal csökken, vagy a heti elhullás az állomány 3%-át meghaladja, vagy az állományon madárinfluenzára gyanút keltő tünetek jelentkeznek (pl. hirtelen nagyfokú elesettség, légzőszervi tünetek, vizenyős fejfüggelékek, stb.); 

-  
a vadászatra jogosultak valamennyi elhullva talált, vagy betegség gyanúja miatt kilőtt vadmadárról értesíteni kötelesek a területileg illetékes hatósági állatorvost; 

-  
a részben vagy teljes egészében szabadban tartott baromfi és egyéb madarak takarmányozását és itatását zárt, vagy legalább fedett helyen kell megoldani úgy, hogy a takarmányhoz és az ivóvízhez vadon élő madarak, különösen pedig vadon élő vízimadarak ne férhessenek hozzá; 

-  
a vízibaromfi tartásánál állatjóléti szempontból biztosított szabad vízfelületeket (pl. úsztatók) folyamatosan ellenőrizni kell a vadon élő madarak előfordulása tekintetében; 

-  
tilos a felszíni vizek baromfi itatására történő felhasználása. Amennyiben az állomány itatása más úton nem oldható meg, a baromfi részére biztosított vízmennyiséget a vírus elölésére alkalmas engedélyezett vegyszerrel annak felhasználási útmutatója szerint kezelni kell; 

-  
vadászatok idején tilos az Anseriformes és Charadriiformes rendhez tartozó madarak csalimadárként történő felhasználása, kivéve, ha az ilyen célú felhasználást az illetékes állomás az országos madárinfluenza monitoring program céljából végzett mintagyűjtéssel kapcsolatos tevékenységhez írásban engedélyezte. 

4. 
Élő baromfi és egyéb élő madarak piacokra, bemutatókra, kiállításokra és egyéb kulturális célú rendezvényekre történő szállítása, a fenti kategóriákba tartozó rendezvény tartása illetve a madarak röptetése az ország teljes területén tilos. E tilalom alól az illetékes állomás igazgatója egyedi írásbeli felmentést adhat, amennyiben 

a  
a rendezvény rendezésének szándékát legalább 5 munkanappal annak kezdete előtt írásban bejelentik; 

b  
a bejelentő a kérelemben a kockázatbecsléshez szükséges, az állomással egyeztetett adatokat maradéktalanul feltünteti (a tervezett rendezvény pontos helye, ideje, időtartama, a részt vevő madarak pontos száma, azok származási helye és tartási körülményei, a rendezvényen a madarak elhelyezése, a látogatók illetve a közönség összetétele és hozzávetőleges száma a rendezvény teljes időtartama alatt, stb.); 

c  
az állomás által elvégzett kockázatbecslés eredménye kedvező; 

d  
a rendezvényen a hatósági állatorvosi ellenőrzés biztosítható. 

5. 
A rendezvényre kiadott engedélyt az illetékes állomás igazgatója azonnali hatállyal visszavonhatja, amennyiben a rendelkezésére álló információk alapján a madárinfluenza fertőzés kockázata az engedély kiadása óta eltelt idő alatt számottevően emelkedett. Az állomás igazgatójának írásos utasítására a kerületi főállatorvos az engedélyezett rendezvényt azonnali hatállyal bezárja és a szükséges további intézkedéseket megteszi, amennyiben a rendezvényen 

a  
bejelentési kötelezettség alá tartozó fertőző állatbetegség gyanúja merül fel, vagy 

b  
az engedély megadására irányuló kérelemben foglaltakhoz képest a helyszínen számottevő eltérés, vagy az állat-egészségügyi jogszabályokban foglalt egyéb előírások elleni szabálysértés tapasztalható. 

6. 
A fenti kiegészítő járványvédelmi intézkedések felülvizsgálatig illetve a vonatkozó közösségi jogszabályok módosításáig hatályosak és felváltják a korábban kiadott 79770/2005. sz. közleményben foglaltakat. 

Budapest, 2005. december 2. 

 

Dr. Süth Miklós 

mb. főosztályvezető 

IRODALMI OLDAL




Magyar   Német                                   OLDAL   BLATT                          Deutsch   Ungarisch
Azonos érzelmek 
Gleiche Gefühle




Freier Schnitt von Neue Zeitung und Sonntagblatt

NymTITGyorsinfo: 2006. február

Március elején megérkezik minden portára

a NymTIT tájékoztató kiadványa

A Nyugat – Mecseki Társadalmi Információs Társulás kiadásában várhatóan március első hetében minden a Társulás munkájában résztvevő település összes portájára eljut a NymTIT tájékoztatási leporellója.

A kiadvánnyal teljessé válik a Radioaktív Hulladékokat Kezelő Közhasznú Társaság által kezdeményezett - és egyben szakmai közreműködésével készült – tájékoztatási kiadványok sorozata. A tolna megyei Társadalmi Ellenőrző és Tájékoztató Társulás (TETT), a pest megyei Izotóp Információs Társulás (IIT) és a paksi atomerőmű közvetlen környezetében található falvak tájékoztatását felvállaló Társadalmi Ellenőrző Információs Társulás (TEIT) saját kiadványait követően, most a NymTIT lép ki leporellójával a nyilvánosság elé, több ezres példányszámban.

Az igényes kivitelű, könnyen kezelhető (hajtogatott) 8 oldalas kiadvány röviden a lényegre koncentrálva mutatja be a térségben folytatott geológiai kutatási programot, megismerteti olvasóit a Nyugat - Mecseki Társadalmi Információs Társulás tevékenységével.   A Társulás idén emlékezhet meg alapításának 10. évfordulójáról, az alapító hat településhez néhány éve újabb három falu csatlakozott, a kutatási program újraindítását megelőzően. Mára így már kilenc település lakosságának tájékoztatásában lát el, fontos – mással nem helyettesíthető – szerepet a Társulás. Ahogyan a Társulás a kiadványban világosan és egyértelműen megfogalmazta: „Feladatunk a térségben folytatott kutatási tevékenység, a föld alatt kialakítandó kutatólaboratórium előkészítését, és megvalósítását célzó lakossági ellenőrzés, és tájékoztatás ellátása, a térségben élők képviselete.”

A kiadványban a szerkesztők több nemzetközi példát felvillantanak arra, hogy a hazánkban is tervezett kutatólaboratóriumhoz hasonló, funkciójában azzal azonos kutatólaboratóriumok már sikeresen működnek, illetve a hozzájuk kapcsolódó kutatási programok eredményesen folynak Svédországban, Svájcban, Japánban, és az USA-ban.

A kiadvány felhívja a figyelmet arra is, hogy az elmúlt évek során a NymTIT kialakította, és jól működtette, saját kommunikációs eszköztárát. Ide tartozik a Tájoló újság, a NymTIT videó-hírlevele, a NymTIT Vándorkiállítás, a Tájoló Nap rendezvénysorozata, és a Niels Bohr tanulmányi verseny. Ennek idei megrendezéséről a NymTIT Gyorsinfo januári anyagában olvashattak híradást.

Örvendetes, hogy a tájékoztatási munkában idén is támaszkodhat a Társulás az összes eszköz használatára, mert az RHK Kht. 2006-ban is megteremtette ezek személyi és anyagi feltételeit. Ennek eredményeként, idén is négy alkalommal jelenhet meg a Nyugat – Mecseki Tájoló, valamint a Társulás videó- hírlevele, folytatódik a NymTIT vándorkiállítás körútja a térségben, s a hagyományoknak megfelelően október elején kerül megrendezésre a III. Tájoló Nap egész 

napos, több helyszínes eseménysorozata.


Óvodai hírek

Az óvodai „FARSANGI MULATSÁG” 2006. február 10.-én délelőtt került megrendezésre. Sok kis gyermek jelmezben érkezett e mókás ünnepségre. Voltak bohócok, királylányok, Piroskák, vadászok, favágó, robot, varázsló és még sok ötletes maskara; de „beszéljenek” helyettünk a képek:




Köszönjük a Szülőknek a sok finomságot, amitől még emlékezetesebb lett e vidám nap.

Óvónénik




Meghívó

Szeretettel meghívjuk Önt és kedves családját a hetvehelyi sportcsarnokban rendezendő „jótékonysági bálra” . A bál bevételét Renye Klaudia, Mária és Alex életkörülményeinek  javítására fordítjuk.


Időpont:   
2006. március 17-én 20 órától 

Zene:       
FORTUNA 


Belépőjegy:  
minimum 600,- Ft ezen felül becsületkassza. 

Asztalfoglalás : A Teleházban Lóki Károlynénál vagy a 30/279-6626 telefonszámon március 16-ig .

Zene



Tánc





Tombola








Büfé

Mindenkit szeretettel várunk!


2006. február 11-én iskolánkban a hagyományoknak megfelelően lezajlott a farsangi ünnepség és bál. Örömmel tapasztaltuk, hogy tanulóink és a vendégek is nagy számban tisztelték meg rendezvényünket. Reméljük, mindannyian jól érezték magukat!

Az idei évben is sok segítséget kaptunk mind a szervezésben, mind a lebonyolításban a kedves szülőktől, melyet ezúton is megköszönünk. A szendvicskészítést és a büfé megszervezését teljes egészében a Szülői Munkaközösség tagjai vállalták magukra, akik egymás között szervezték meg a munkát. A SzM általunk mond köszönetet a következő szülőknek: Dezséné Csizmár Beáta, Dezséné Schréger Csilla, Józsa Attiláné, Lóki Károlyné, Máhonfai Ferencné, Nokné Takács Éva, Rappné Gál Renáta, Sándor Attiláné.

A bál és a büfé teljes bevétele 66.000 Ft lett, mely összeget növeli a tavalyi bevétel maradéka, így jelenleg 80.000 Ft áll rendelkezésre gyermekink részére, mely felhasználásáról későbbiekben az SzM és a tantestület közösen dönt.

A bevétel alakulása nagyban annak a gesztusnak is köszönhető, hogy a Faluszépítő Egyesület átvállalta a zenekar költségeit, továbbá az is, hogy a beöltözött tanulók díjazásaként kiosztott ajándékokat és a tombolán kisorsolt nyereményeket is a gyerekek és szülők felajánlásai tették lehetővé. Ezúton köszönjük meg nekik támogatásukat.

Az iskola tanulói és dolgozói.
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Növendékhangverseny

2006. február 2-án 1700 órakor, a Hetvehelyi Sportcsarnokban növendékhangversenyt rendezett iskolánk. Itt minden olyan tanulónk bemutatta tudását, aki hangszeres oktatásban részesül. Büszkék voltunk arra a 19 tanulóra, aki vállalta ezt annak ellenére, hogy közülük sokan csak néhány hónapja ismerkedtek meg a hangszerrel. Köszönjük a nagyszámú érdeklődőnek, hogy megtisztelték „zenészeinket” jelenlétükkel.

Farsang

2006. február 11-én iskolai farsangi mulatságot szervezett az iskolánk a Szülői Munkaközösség segítségével a Sportcsarnokba. A 1300-kor kezdődő rendezvényre változatos műsort állítottak össze a szervezőtanárok. A program első részében német táncot láthattak a nézők, ezt követően a „Macskafogó” című színdarabot adták elő tanulóink. A jelmezes felvonulás a korábbi évekhez hasonlóan nagy közönségsikert aratott. A program zárásaként az iskolai tánccsoport nyitótánca és a zenekar polkája nyitotta a gyerekbált.

Továbbtanulás

Február 15-ig mind a tizennégy nyolcadikos tanulónk elküldte jelentkezési lapját a középiskolákba. Ennek eredményéről április végéig kapnak értesítést az érintettek.

Szemétszedés

Iskolánk felső tagozatos tanulói szemétgyűjtési akció keretében megtisztították az iskola, tornacsarnok, a patakpart és parkok területét a szeméttől. Sajnos az akciót követő napoktól tovább folytatódott a szemetelés.

1 %

Tisztelt Hetvehelyi, Okorvölgyi, Szentkatalini lakosok!

Felhívjuk szíves figyelmüket, hogy önadózóként 2006. május 20-áig van lehetőségük adójuk 1 %-át valamely civil szervezet részére adományozni. Kérjük, mindenképpen éljenek a felajánlás lehetőségével, s támogassák iskolánk alapítványát ezzel.
Alapítványunk neve:

Hetvehelyi Általános Iskola Gyermekeinek Jövőjéért Alapítvány

Adószáma:

18303418-1-02

Köszönettel !

Nemzeti ünnep

Március 14-én rendezi iskolánk megemlékező műsorát a szabadságharc emlékére. A műsor a déli harangszót követően kezdődik a tornaterem melletti kopjafa-parkban. Minden érdeklődőt szeretettel várunk.

Beiratkozás

Március 17-én lesz jövő évi elsőseink beiratkozása. Megtehetik ezt az óvodai szakvéleménnyel és fényképpel 800-1500-ig az iskola könyvtárában.

Matematika verseny

Három tanuló képviselte iskolánkat a megye legrangosabb versenyén. A Zrínyi Ilona Matematika Versenyen korábban is jól szerepeltek iskolásaink. A mostani eredményekről következő számunkban adunk híradást


Diákolimpia III. korcsoport

Iskolánk csapata képviselte a Szigetvár-Szentlőrinci térséget a Mohácson megrendezett megyei döntőn. A hat csapatos tornán végül két vereséggel és egy győzelemmel az ötödik helyet szereztük meg. Eredményünk így is szép, hiszen a többi körzetet kivétel nélkül városi nagy iskola képviselte, ráadásul csapatunk valamennyi tagja egy évvel fiatalabb korosztályhoz tartozott.

Játékosaink: Gulyás Olivér, Niesz Zsolt, Bogdán Péter, Decsi Krisztián, Orsós József, Gulyás Richárd, Botos Zoltán, Strausz Szilárd.
Góliát.torna

Két korcsoportba rendeztünk „góliátos” tornát Hetvehelyen. A II. korcsoportba csapatunk hat csapatból a negyedik helyet szerezte meg, míg a III. korcsoportban kilenc csapatból az elsők lettek. A tavaszi hasonló jó eredmény esetén mi képviselhetjük a körzetet az országos „Mini” VB-n.

Jakabhegyalja vándorkupa

Asztalitenisz sportággal folytatódott a Jakabhegyalja Vándorkupa versenysorozat. A Kővágószőlősön rendezett versenyen csapatunk a negyedik helyet szerezte meg. A versenysorozat az alsós ügyességi versennyel folytatódik márciusban.

Társadalmi célú hirdetés

Kérjük, támogassa Ön is a rászorult gyermekeket, személyi jövedelemadója 1%-át ajánlja alapítványunknak!
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Hetvehelyi Hírmondó – szerkeszti a Hetvehelyi Teleház. Főszerkesztő: Lóki Károlyné Tel.: 73/578-515

Felelős kiadó: Horváth Ferenc alpolgármester

Megjelenik: 240 példányban. Lapzárta: minden hónap 22-én vagy az azt megelőző utolsó munkanapon.

Hetvehelyi Hírmondó











2006. MÁRCIUS





Das Schneeglöckchen


Es war noch Winter. Tief drinnen in der Erde schlief das Schnee-


glöckchen in seiner Zwiebel. Eines Tages war fielen  Regentropfen, sie drangen durch den Schnee in die Erde. Dort erzählen sie der Zwiebel, wie schön hell es oben auf der Erde ist. Bald darauf kam die Frühlingssonne und schickte einen warmen Sonnenstrahl zur erde nieder. Der Sonnenstrahl bohrte sich durch die Erde bis zu der Zwiebel. Er zwickte und zwackte sie. Die Zwiebel wurde dicker und dicker und ihre Schahle platzte. Das Schneeglöckchen stieß durch die Erde. Oben war der Schnee schon fast weggetaut. Das Schneeglöckchen reckte sich und streckte sich. Es zeigte seine grünen Bletter und sein weißes Glöckchen.Es war noch kalt. Die Frühlingssonne wärmte es. Da streckte es sein Glöckchen und fing an zu läuten. „Schaut nur!”, riefen die Kinder, „das erste Schneeglöckchen,, jetzt kommt der Frühling!”


Julia Puskás   








Der März


Der März 


hat 31 Tage und war bei den Römern der Frühlingsmonat, ursprünglich der erste Monat das Jahres. Sie hatten ihn nach Mars, dem Gott des Frühlings und des Krieges, benannt. Im monat  März oder manchmal auch April feiern wir Ostern-das ist nicht jedes Jahr gleich.Sicher ist aber, das am 21. März Frülingsbeginn ist.            





AZ ÉJ MONOLÓGJA





Sötét és semmi voltak: én valék,


kietlen, csendes, lény nem lakta Éj.


És a világot szültem gyermekűl.


Mindenható sugárral a világ


fölkelt ölemből; megrázkodtatá


a semmiségnek pusztaságait,


s ezer fejekkel a nagy szörnyeteg,


a Mind előállt. Hold és csillagok,


a menny csodái lőnek bujdosók


kimérhetetlen léghatárokon.


Megszűnt a régi alvó nyugalom:


A test megindult, tett az új erő,


s tettekkel és mozgással gazdagon


megnépesült a puszta tér s idő.


Föld és a tenger küzdve osztozának


az eltolt légnek ősi birtokán;


megszünteté a tenger habjait,


s melyet haraggal ostromolt az imént,


most felmosolyga mélyiből az ég;


s mint egy menyasszony, szépen és vidáman


virágruhába öltözött a föld.


A por mozogni kezdett, és az állat.


S királyi fejjel a lelkes porond,


az ember lőn, és folytatá faját


a jámbort, csalfát, gyilkost, és dicsőt.-


Sötét és semmi vannak: én vagyok,


a fény elől bujdokló gyászos Éj.- 





 











A féreg, a pillantat buboréka,


elvész ; idő sincs mérve lételének.


Madárt a szárny, a körmök állatot


nem váltanak meg, kérges büszke fát


letesznek századoknak súlyai.


Az ember feljő, lelke fényfolyam,


a nagy mindenség benne tükrözik.


Megmondhatatlan kéjjel föltekint,


merőn megbámul földet és eget;


de ifjúsága gyorsan elmúlik,


erőtlen, aggott egy- két nyár után,


s már nincs, mint nem volt,


mint a légy fia.


Kiirthatatlan vággyal, amíg él,


túr és tűnődik, tudni, tenni tör;


halandó kézzel halhatatlanul


vél munkálkodni, és mikor kidőlt is,


még a hiúság műve van porán,


még kőhegyek ragyognak sírjain,


ezer jelekkel tarkán s fényesen


az ész az erőnek rakván oszlopot.


De hol lesz a kő, jel, s az oszlopok,


ha nem lesz föld, s a tenger eltűnik.


Fáradtan ösvényikből a napok


egymásba hullva, összeomlanak;


a Mind enyész, és végső romjain


a szép világ borongva hamvad el;


és ahol kezdve volt, ott vége lesz:


Sötét és semmi lesznek: én leszek,


kietlen, csendes, lény nem lakta Éj. 
















































































Vörösmarty Mihály


( Csongor és Tünde )
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A Nemzetközi Nőnap alkalmából köszöntjük kedves hölgyolvasóinkat!














Kéri János





Nőnapi köszöntő





Tavasz hajnalán


Róluk emlékezünk,


A nőkről, kiknek


Életünk köszönhetjük.





Ki mindent


Megtesz értünk, a nő,


Dajkál, ápol,


És felnevel ő.





Hálánk szálljon


Lányra, anyára,


Ki a családot


Összetartja.





Szépséges nők,


Jó asszonyok,


Kívánunk boldog,


Víg nőnapot.





Hasonló érzelem


A kertemben ülök.


Előttem újságok.


A távolból fúvószenét hallok.


A haza zenéjét,


a kedvelt zenémet.


Becsukom szemem.


Bibliával a kézben,


-,Gót betűs írással,-


látom nagymamám.


A konyhában ül


a rádiónál, hallgatja


 a szülőföld zenéjét.


A számára kedveset.


A szem nevet,


a szív azonban zokog.


Szomorúság, Boldogság,


-vegyes érzelmek.





Kinyitom szemem.


Már fáj a nyakam.


Pontosan azt érzem,


amit egykoron a mamám.


WE


   





Gleiche Gefühle


Ich sitze im garten.


Vor mir liegen Zeitungen.


Blasmusik kommt aus der Ferne.


Musik von der Heimat,


musik von der Liebe.


Ich schließe die Augen.


In der Hand mit der Bibel,


-,in Gotschrift geschrieben,-


sehe ich meine Großmutter.


Sie saß inder Küche


am Radio, und hörte


Musik von der Heimat.


Musik von der Liebe.


Die Augen lachten,


das Herz aber weinte.


Traurigkeit, Freude,


-gemischte Gefühle.





Ich öffne die Augen.


Weh tut der Hals.


Ich fühle genauso,


wie meine Oma damals.


	Klara Burghardt.
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Ich hör…( Volkslied )


Ich hör’ die Heimatglocken klingen.


Im Traum trägt’s zu mir leis’ der Wind.


Als wollten sie mir Grüße bringen


Zum Trost als kleines Angebind.


Oh trauter Heimatglockenklang,


Vergeß’dich nie mein Leben lang.


 





















































Hallom…( Népdal )


Álmomban a szél szárnyán érkezik


felém; a Szülőföld harangzúgása.


Üdvözletként küldve hangját,


ajándékként, vigasztalásomul.


Oh drága harangzúgás, immár


elkísérsz éltem bevégeztéig. 
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Tisztelt Szőlősgazdák!








Ismét megrendezésre kerül, immár a „IV. Hetvehelyi Hagyományőrző Borverseny”, melyen a Hetvehely és környékén termett szőlőkből készült borok versenyeznek fehér és vörös kategóriákban. A versenyre nevezni 1.000 Ft/fő befizetése mellett lehet /amely egy borkóstolással egybekötött vacsorát is magában foglal/ Lóki Károlynénál és Strauszné Hergeth Mónikánál. A verseny március 18.-án, szombaton 1600-órától lesz az iskola ebédlőjében. A versenyre nevezett borokat (az előző évek gyakorlatához hűen) 2x1 literes, jeligével ellátott üvegekben kérjük a verseny napján 1200 - 1500 óra között a helyszínen leadni.





A legjobbnak ítélt borok egy évig viselik a 





Hetvehely bora





címet, a borosgazda erről oklevelet és a pincében kifüggeszthető táblát kap. A többi részvevő borok is minősítést kapnak, arany, ezüst és bronzérem formájában.
































Áldott állapot után napvilágra érkeztem!





Kollár Boglárka





Gratulálunk!











Gólyahír











GYÁSZHÍR














Elhunyt





Schneider Józsefné		élt 84 évet











A hozzátartozóknak őszinte részvétünket fejezzük ki.		


			Képviselőtestület








Okorvölgy Önkormányzat hírei








Okorvölgy Község Képviselő-testülete az LHH pályázaton 8.300.000 Ft-ot nyert. Ebből az összegből 2,5 millió Ft-ot a ravatalozó felújítására fordítunk. A képviselő-testület a faluházat szeretné bővíteni, egy közösségi épülettel, az ehhez kapcsolódó főzőhelyi-séggel, fatárolóval, illetve a Faluház előtt egy buszváróval. A beruházás két részre osztódik. 2006-ban egy 130 m2-es közösségi épület kerül megépítésre 4,7 millió Ft értékben. A többi beruházás 2007-ben valósul meg.





	Petik Zoltán


	polgármester








Felhívás








A Hetvehelyi Cigány Kisebbségi Önkormányzat felhívja a roma lakosságot, hogy házaik környékét, illetve az árok partját rakják rendbe, tisztítsák meg a szeméttől. 


NE SZEMETELJENEK!





	Orsós Sándor


	CKÖ elnök














